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Date explanation:
Dateringen fremgår af brevet

General comment:
Mødet i Faaborg handlede
formodentlig igen om indkøb til
museet i byen. Eftersom Jens
Birkholm for nyligt var død, var det
måske derfor, at et familiemedlem til
ham deltog.
Charlemouwsky er en æblesort, og
Clapp's Favorite en pære.
Tavlerne til Lehn-Schiøler: Eiler Lehn-
Schiøler stod for at lave et stort
bogværk om Danmark og Grønlands
fugle, og Larsen var en af
illustratorerne til dette. Se Lehn
Schiølers biografi i databasen.
Jokum var Johannes Larsens tamme
odder.
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TRANSCRIPTION

Kjerteminde 11 Septbr 1917.

Kæreste Alhed!
Klaks og jeg var saa i Faaborg i Gaar, vi cyklede til Odense og satte
Cyklerne hos Overrettens hvor vi spiste Frokost og fulgtes med ham til
Faaborg. Klaks besøgte Fru Koch og gik paa Museet mens vi holdt Møde
og blev inviteret med til Middagen bagefter. Der var ikke andre Damer
med en Fru T og frk. Birkholm. Klaks og jeg tog med Overretten til Odense
og var der om Natten og cyklede saa hjem i Formiddag. Vi har faaet
plukket Gravenstenerne Charlemouvsky og de fleste Clapps Favorite, vil
Du have flere derover?
Hermed Feulletonen. Gartneren har flyttet de engelske Pelargonier ud og
var i Gang med de andre Blomster da jeg gik herned. Jeg sendte Tavlerne
til Lehn-Schiøler i Lørdags men har ikke hørt fra ham endnu. Vi skal spise
hos Agraren i Aften. De fik indavlet Lørdag. Jokums Bassin er nu helt
overdækket.
Jeg længes efter Dig.
Hvordan gaar det?
Hvad siger Du?
Skriv snart!
Mange hilsner
Din
JL.






